
Narodni li«t“ izlazi svakog* četvrtka 
prije podne.

Oiena mu je na godinu 8 kruna, sa se­
ljake 4 krune, pojedini broj 6 helera.

UridniGtvo i uprava lista nalaze se u 
Voloskora kbr. 8. Narodni list. 2a oglase plača se 10 keless Triko 

sa više puta po pogodbi

Oglasi cilju se na uredništvo lista.

Rukopisi se ne vraćaju. — Nefeankirani 
listovi se no primaju.

Pučki list za politiku i pouku.
.Narod bez narodnosti jest Selo bez kosti 1“

Br. 38. Volosko-Opatija u četvrtak 18. rujna 1902. God. III.

Pak da ne delaju za Italiju!
Pod tim naslovom smo mi va na­

šem „Narođnem liste“ od pasanega če­
tvrtka doimali viest, da se je va Rime 
nstrojil tršćansko - istarski odbor, kemn 
je svrha, da nastoji, kako bi koliko 
prej Italija pograbila Trst i Istru.

Taj veleizdajnički odbor dela ne­
umorno oko tega i nastoji kako bi Ta­
lijane va Italije nahuekal proti našemu 
cesarstvu samo da bi koliko prvo prišlo 
do gueri mej Austrijom i Italijom. — 
Dalje se veli, da je prva dužnost tali­
janskoga ministarstva, da se pobrine 
kod saveznika, da Istra bude sjedi­
njena s Italijom!

Odbor zaključuje s ovemi bese- 
dami: „ Odbor se nada, da će vlada 
Viktora Emanuela Savojskoga vršit u 
tom pogledu neustrašivo svoju dužnost" 

ćareje se ne more govorit! Tu je 
sve jasno — tu ne treba nikakovega 
tumača. Odbor istarskeh Talijani va 
Rime i va Istre nastoji, da se naša 
zemlja sjedini s Italijom.

To smo mi i od prej znali. 0 toj 
smo stvari već sto puti. pisali — na 
to smo mi ciljali i va onem članke 
„Narođnega lista", kade smo govorili 
o letošnjih manovrah na našem moru. 
I za čudo: gornja izjava istarskoga 
odbora kako da je upravo na vreme 
prišla, da zapečati i nekako da podpiše 
istinitost naših tvrdnja.

Dakako da je on naš članak ubol 
va srce naše Talijanaše, i za to su 
odmah naložili svojemu plaćeniku na 
Matuljah, neka odgovori na one naše 
besedi i neka nas tobože pobije.

I talijanski plaćenik je zel v ruki 
pero i kako protu-odgovor nadrljal je 
članak pod naslovom: „Zlobno raz- 
dr až i va nj e“.

Va tem članke stoji, da mej Aus­
trijom i Italijom ne obstoji nikakovega 
neprijateljstva, čemu da su najbolji 
dokaz „nazdravice", ča su ih ovi dni 
za stolom izmenili talijanski i nemački 
cesar. Ovako bedasto more pisat samo 

jedan Krstić. Ako ni imel drugeh ar­
gumenti da nas pobije, ako ne tega, 
mogal je mučati Pa bi 8 U111 bil “aJ" 
bolju figuru učinih

Nazdravice pak bile one carske i 
kraljevske ostanu vavek nazdravice, 
to nisu nikakovi „fatti“, kako on 
blezga — to su samo puste besedi — 
parole di convenienza — kakoveh 
obično ljudi prosipaju, a da pri tom i 
ne misle na niš.

Jedno su carske nazdravice ča ih 
sastavljaju ministri, ki se menjaju od 
dneva do dneva, a drugo je mišljenje 
i volja naroda. A mišljenje i volja na­
roda su jači od cesarskeh zdravic, jači 
su i od svih sveza i „aleanza". Mi 
znamo to, da talijanski narod mrzi 
Austriju, a znamo i to, da talijanski 
kralj, da se ne zameri Talijanom, ni 
učinil vizitu našemu Presvetlemu Ce- 
saru Franu Josipu I. kako bi to bila 
njegova dužnost

0 istinitosti oveh našeh zadnjeh 
besed govori najzada i proglas tršćan- 
sko-istarskoga odbora, ki, kako smo 
videli, zahteva, da Italija ča prej oku­
pira Istru i Trst Su i to morda ka­
kova zlobna razdruživanja? Ne — to 
su fakta — to su činjenice, ke same 
govore i gad je i smrad i veleizdajnik 
on, ki bi ih otel zamučat

Ovakove se stvari ne smeju sa- 
krivat, dužnost je svakega pravega pa­
triote, da s odprtemi očijami gleda, ča 
se oko njega zbiva. A to činimo mi, 
mi neumorno i neustrašivo odkrivamo 
paklenske osnove talijanskih iredentista, 
a činimo mi to u interesu naše Pre- 
jasne cesarske kuće, u interesu našega 
Cesarstva, a najzada i u interesu nas 
sameh, zač mi se ne damo, niti se ne 
ćemo nikada dat progutat od mrzkeh 
barbari od preko mora.

Krstić govori, da je njemu stalo 
do Italije toliko, koliko i do Englezke, 
Francije i Nemačke. Mi to verujemo i 
znamo, da je njemu stalo jedino do 
oneh 100 fjorini, ča ih poteže svaki 
mesec od Talijani Izdajica ni nikada 

Ijubil nijednu zemlju ni nijedan narod. 
Njemu je glavno — trbuh i niš drugo. 
Ale Talijanom, ki ga plaćaju, stalo je 
do Italije — i kako trn je stalo. To 
se vidi i iz oveh besed, ke se nahode 
va onem proglasu:

„Svi stanovnici Istre (dakle i Hr­
vati i Slovenci) osjećaju istu ljubav za 
kuću savojsku (talijansku kraljevsku 
kuću!) lsak® i istarski Talijani! 
Za to se pozivlje istarsko pučanstvo, 
da se sjedini s Italijom!" ...

Po tom ovde nima već. nikakove 
sumnji. Istarski Talijani osjećaju lju­
bav za talijansku, kraljevsku kuću, i 
oni, ti Talijani, pozivlju i Hrvate i 
Slovence da se sjedine s Italijom. To 
smo mi i od prej znali, a znali smo i 
vavek naglaševali, kako Talijani pri­
pravljaju ovuda tlo za Italiju.

Mi smo to istaknuli i va predzad­
njem našem članke i spomenuli smo, 
da je i naša vlada već počela odpirat 
oči... Samo da ne bude prekasno. — 
ča se pak tiče slavenskega pučanstva 
Istre, kega se pozivlje, da se sjedini 
s Italijom, to se sigurno misli na ono 
par mačak, ki su .va istinu na sve 
pripravni, a tako i na to veleizdajničko 
djelo.

I tako se eto obistinjuje ono, ča 
smo mi vavek govorili, naime, da naši 
mački su pravi veleizdajnik! i da bi 
oni za solad prodali sebe i svoj ma­
terinski jezik bezdušnim Talijanom. 
To vredi, dakako za mačje kapurione: 
manji mački ne razmneju niš, oni ne 
znaju, da i ne otejuć delaju za Italiju.

Dopisi.
Iz Mošćenic. Hvala Bogu naš stari 

magnifico nakon skoro punili devet mj'eseca 
napokon se odlučio da sazove raprežentancu 
na sedutu koja se obdržavala dne 30. au­
gusta ove godine.

Dnevni red kao i zapisnik sjednica 
piše se kod nas u našem liepom hrvatskom 
jeziku, koji ostaje hrvatski napisan na ob- 
ćini, dočim oblastima šalje se ga u prepisu 

talijanski. Sve se razpravlja hrvatski, jer 
talijanski nije moguće, pošto ovdje Benatovi 
Talijani talijanski ne znadu. Dakle sve se 
razpravlja hrvatski, a zapisnik se Junti i 
drugim oblastima šalje u talijanskom jeziku 
kao da se Mošćenice nalaze u sred gladne 
Italije.

Nije li ovo sramotno i bedasto? Ovo 
je po novoj modi Tako valjda hoće izdajica 
i talijanski plaćenik Krstić, veliki prijatelj 
našega glavara, koga je pred nekoliko dana 
u svojem najsmradmjem listu jako hvalio. 
Čestitamo mu!

Na ovoj sjednice teklo je sve gladko 
do same točke dnevnog reda koja je gla­
sila: razprava za uvedenje obćinskog na­
meta na potrošarinu t j. na vino, pivo, ra­
kiju i meso. Kod ove točke razprela se ži­
vahna razprava. Zastupnici naše stranke, to 
jest oni koji neće da sliepo sliede ono po- 
gansko stvorenje, onoga gada i ništariju 
Arnauta i njegove nesretne pajdaše ovdje, 
bili su proti ovom nametu, ali kod glaso­
vanja ostali su sa jednim glasom u manjini, 
i tako ovaj adicional bijaše prihvaćen. Od 
22 na sjednici prisutna zastupnika (gosp. 
Tomo Kumičić iz Berseča bio je odsutan) 
glasovaše 21, to jest 10 za predlog Josipa 
Rubinića koji je predlagao da se nima po­
staviti adicionala, a 11 za predlog Josipa 
Peršića, koji je predlagao da se postavi 
adicional

Kako rekosmo, naši su raprežentanti 
bili proti ovom adicionalu s razloga što ga 
komunu nije potreba, a škoditi će puno si­
romašnomu kmetu, koji će oštarom ceneje 
vino prodavati, a dražje će ga pak morati 
u oštariji piti — a obćina će od ovoga 
imati jako malu korist.

Pak recimo da bi od ovoga i imala 
občina koristi, za što postavljati adicionale 
kad ih komunu nije treba i to još na ono 
iz čega siromah teško i mučno izvadi kakvu 
forintu za franke i domaću potrebu; pa u 
ovoj slaboj godini, kad je mnogi već sada 
zabrinut kako će prehraniti sebe i družinu. 
Nije dosta da plaćamo debele adicionale, da 
nam drugi stavljaju sva moguća plačila pod 
kojimi već ne možemo ni dihati, eto sada 
još i nekoji naši raprežentanti, mjesto da

PODLISTAK.

„Mačak na rajže.“ 
Pripovieda Šapullć. '

(Svršetak.)
Kada sam se zbudil bil je već mrak, 

pak prva mi je bila, kako ću se odonder 
neopažen spuznut.

Stavim iijorin na stol, pak malo po 
malo po prsteh sam se našal na ceste. — 
Skočim na pivu karocu, pak ala neka kuri 
na štacijon. Baš sam na dobu prišal. Za- 
mem buletin, pak grem za drugemi. Za čas 
je zvon zazvonil, znamenje da će poć cug 
naprvo. Za to se napatim prema vratam. 
A kada temu ne beše, tamo stoje dva pnli- 
caja, ki sigurno ne čekaju na nijednoga 
dragoga ako ne na me — sam pomislel. 
Ča sada? — Znamem klobuk s glavi, pak 
zapalim veijinju, pak počnem se trt kako 
to užaju vela gospoda.

I riftik I Ja sam ju franjko pasal, pak 
ti se nebore zagnem va prvi vagon, ki je 
oprt. A bilo mi je baš drago, da sam va 

njega trefil, aš su bile klupi pravo fanjske, 
s crljenem velndom lepo obšiveue, a mebke, 
sve misliš, đa će ti spod tebe pobeć, pak 
mi je čudno bilo, da neće nijedan već nutra 
prit, va onako lepi vagon. Zato najzada Za­
prem vrata i se lepo stisnem va kutičac. 
Kada se je cug počel movljat, priđe nutra 
kondukter.

— Prosim kartu? — me zapita.
Ja mu dam, a on, kada ju je videl, 

zadere se na me, kako da sam mu na rep 
stal: Čujete! Ovo je karta za treti klas. 
Kako ste prišli semo ?

— Kroz vrata, pobognji, kako i vi. 
Ča morda mislite, da nisam kartu platil? 
— sam ga pital.

— To ne, nego ti si platil kartu za 
treti klas, a ovo je prvi, — reče on.

— Niš zato — odgovorim. — Ako 
sam preveć platil, neka tebe daju ča je od 
više plaćeno — počel sam ga i ja tikat, 
kako i on mane. — Ja sam zadovoljan ovde. 
Ovde mi je baš fanjski.

— Znam da ti je dobro, ma ćeš morat 
platit multu.

— Multu? ča zato, da sam preveć 
platil?

— Ćemo se potle nać — reče i zalupi 
s vrati, da se je sve streslo.

Na prvem stacione odpre vrata i s 
njim stupi nutra jedan gospodin obučen 
skoro kako tršćanski pulicaji, pak je valje 
va mane jeknulo, da je morda po me prišal. 
Nego kada mi reče, da imam platit fijorin i 
pedeset soldi multi, valje se duša va me 
povratila, pak posegnem va svoju prilično 
već spražnjenu mošnju, pak mu dam drage 
volje, ča je pital Za plaću pak me premesti 
va vagon s drvenemi klupami. Va .San Petre 
sam tel da ča stavim pod zub, nego poj 
vraže k vragu, tamo sam zapazil sopeta dva 
žaudarmi, pak sam se valje prestrašil, da 
su njim morda s Trsta telegrafali, da neka 
me fermaju, za to sam se stisnul va jedan 
kutić i čekal, dokle priđe cug za Matuljl 
Namor je prćuh oneštahno krulil, nego ča 
ću mu. Ako ni bilo njemu pravo, ni pobognji 
ni mane.

Najzada prileti makina i komać se je 
fermala, najdem jedan vagon s drvenimi 

banki, pak šuknem se brzo va njega, da 
me ne bi videli s špicami.

Hvala Bogu najzada pridem i na Ma­
tulji! Sada sam se komać ćutil siguran. — 
Kada ja pridem doma, moja Marija se je 
od čuda skoro odrevenela, kako ono jedan 
put------------ kada sam tako brzo doma 
prišal.

Vrag zel policiju i ča je je! Sam šal 
va Trst, da ću nać Salo, pak na! Njega 
nisam mogal nać, ni niš nisam videl, a još 
manje mogal kupit kakova memoriju za 
svoju ženu.

Već ne bim šal va Trst, da te me 
lepo vuć četni pari konji Pak ne samo to, 
nego nisam se mogal ni pohvalit, da sam 
bil va Trate, aš vej se ga vrag, moglo bi 
se doznat, da sam to jas pulicaja na tla 
vrgal, pak onda lahko bim mogal poć va 
— hlad.

S jednum besedum rečeno: Nikad manj 
već va Trst



nastoje kako je pronašao za shodno niti da 
ga ukori kako bi po svojoj dužnosti morao. 
Sramota!

Još samo par rieči, gospodine urednice 
pak smo odmah gotovi.

Jedan obćinski zastupnik — sablja od 
dva taja kako ga ovdje zovu — koji reć 
bi da i nekoje naše naivne ljude za nos 
vuče, svaki tko neče, da na njegove i nje­
govih mameluka glupe hirove pristaje, te 
koji se usudi što prigovoriti na korist ovog 
zapuštenog puka, po njemu svaki jest bedak. 
Poručujemo mu da se ne pristoji od njega 
nikomu prišivati bedake, već ako hoće tra­
žiti bedakah neka ih traži medju svojemi 
mameluci. Mi mu jamčimo da će ih naći, 
još većih nego je sam.

Ovoliko za sada, a uztreba li, govoriti 
ćemo jasnije, jer neka ne misle stanoviti 
farabutti da se ih bojimo.

Jfoćnarosa
Umorena šuma spava 
Zrakom pjesma podrhtava 
Slavulj sivi plače sjetno 
Sv&lo cvieće pramaljetno: 
Sanke mrtve i sve nade 
Prohujale dane mlade ... 
I pjesma mu tako vajna, 
Da nebesa suze sjajna, 
I na granje i na kliže 
Nebo biser — rosu niže!

Opatija, 9. rujna 1902.
Rikard Katalinić Jeretov.

Domaće viesti.
Izbori u Tinjanu. Oglašeni su izbori za 

obćinu Tinjan. Isti će se obdrzavati u sredu 
na 24. i četvrtak na 25. ovega meseca. 
Talijanska camorra va Istre činila je i Čini 
sve moguće, da bi ona naša lepa tinjanska 
obćina pala u ruke kalabrežkim pijavicam. 
Ona je, ta camorra, zapovedela svojemu 
slugi Krstiću, da izmišlja svakakove pogrdi 
proti dičnemu našemu Defaru, samo da bi 
se ga pred pukom omrazilo.

I Krstić je rigal već kroz mjesece i 
i mjesece svako zlo protiva našemu vred- 
nemu Šimetu, ali ono blato, ko je na 
njega sipal, padalo je nazada na njegovu 
bljutavu gubicu i na gubicu sve kolike ca- 
morre. Naš puk va Tinjanšćine ostal je 
Čvrst i nepokolebiv uz svojega dičnega gla­
vara, i mi smo duboko uvjereni, da će se 
sredu i četrtak dignut listom sve na noge, da 
pokaže poganem Kalabrezom, da je Tinjan 
ono, ča je vavek bil •— naš i samo naš.

Tinjanci! Svi na noge! Teško vama, 
da padete u pandže tinjanskeh pijavic. I 
krv bi vam izmuzli kako su ju već izmuzli 
tolikim našim ubogim Ijudem.

Pogledajte okolo sebe. Svuda vidite 
bogatstvo Talijana, a siromaštvo našega 
puka. Odkuda to ? Od tuda, ča su Talijani 
od vavek muzli naš narod, otimali mu na 
prevaru, ono ča je bilo njegovo, krali ob- 
ćinsko i zemaljsko dobro, kako je to bilo 

*va Buzete, va Motovune, Muggie i va Po- 
reče — Rigo!

Čuvajte se dakle, da ne bi Vašim ne­
marem Talijani opet zauzeli tu vašu ob­
ćinu. Jao si ga onda Vama i Vašoj djeci! 
Kako bi vas ta uboga djeca i u grobu pro- 
klinjala!

Tinjanci! Svi na noge i dodjite svi 
složni sredu i četrtak na biralište, gdje 
ćete dati sve vaše poštene glasove Ijudem, 
koje vam bude predložila naša domaća 
stranka, kojoj je na čelu naš dični Šime 
Defar. U to ime nek živi naš Tinjan! nek 
žive dični i kršni Tinjanci, a s iyimi i naš 
vrli Šime Defar! Živio!

f Vjekoslav Poržiz. Petak za polne 
umri je v Opatije Vjekoslav Poržiz magistar 
farmacije i suvlastnik ljekarne v Opatiji. 
Umri je dosta naglom smrću — va pet dan 
je bil zdrav i — mrtav. Rodom je bil Čeh. 
On je došal k nam i medju nas kako brat 
k braća i kako takav on je ostal do svoje 
smrti. Malo ima stranaca v Opatije, ki bi 
bili od puka tako obljubljeni, kako je to 
bil pokojni naš’Poržiz. A kako je on Ijubil 

naš lepi materinski jezik vidi se to od tuda, 
da je va kratko vreme naučil tako lepo i 
pravilno hrvatski govorit. Drugačije pak je 
pokojnik bil čovek miran, dobar i Ijubezan 
sa svakim, za to i je svakega rastužila ža- 
lostna viest o njegovoj preranoj smrti. — 
Bile su mu same 32 leta.

Nedelju na 14. o. m. bil je sprovod. 
Na sprovode bilo je jako puno ljudi, ča je 
najbolji dokaz, kako su pokojnika svi rado 
imali. Medju ostalimi videli smo i našega 
načelnika veleuč. g. dra. Stangera.

Pokojniku, ki je za života bil dobar 
prijatelj našemu listu kličemo i mi iz sve 
duše: Bog ga nebeski pomiluj i bila mu 
lahka ova naša hrvatska zemljica!

f Ivan Nabrgoj. Tršćanske Slovence 
zadesio je težak udarac. Umro je njihov 
dugogodišnji vodja, Ivan Nabrgoj, koji je 
radi svojih vrlina značaja i srca uživao 
medju tršćanskim Slovencima veliku popu­
larnost. Nabrgoj je . kroz dugi niz godina 
stajao na čelu tršćanskih Slovenaca u tež- 
kom boju proti nasilnomu i bezobzirnomu 
protivniku. U tršćanskoj viećnici i u care­
vinskom vieću neustrašivo i vjerno se je 
borio za prava svoga naroda.

Nabrgoj se rodio na Prošeku 28. svib­
nja 1835. te je doživio 67. godinu svoga 
života. Svršio je samo pučku školu, ali je 
usljed svoje neobične bistroumnosti i prirod­
nog dara došao tako visoko, da je bio iza­
bran u pokrajinski sabor i u carevinsko 
vieće. jBio je poznavan kao vodja tršćanskih 
Slovenaca, a ugledan i poštivan po čitavoj 
Sloveniji i mnogo dalje. Kao vodja sloven­
skoga naroda radio je neumorno sav život 
svoj. Kad se osnivalo političko društvo „Edi- 
nost“ i njegovo istoimeno glasilo, medju pr­
vima je bio Ivan Nabrgoj.

„Radničko pođpomo društvo**, „Tršćan­
ska posujilnica" i „Štedionica", slovensko 
seljačko družtvo za tršćansku okolicu, sve 
to i mnogo drugo ima da zahvali svoj os­
nutak i rodoljubu Nabrgoju.

Stalan poput klisure stajaše Nabrgoj 
protiv raznih paklenih spletaka mnogobroj­
nih i rafinovanih protivnika svojih i svoga 
naroda. Čudom se čuditi mora čovjek/da 
je čovjek koji nije imao nikakvih posebnih 
nauka, mogao imati toliko energije i neu- 
strašivosti, da je svemu mogao tako dugo 
odoljevati. Svemu je prkosio: i talijanskoj 
stranci, koja razpolaže tolikim jakim sred­
stvima, i raznim oblastima, koje su u vlasti 
Talijana radile protiv Slovenaca i njihovog 
vodje. A Nabrgoj, neustrašiv i neslomiv, nije 
se maknuo s bojišta, dok ga na to ne pri­
sili težka bolest.

Nabrgoj je bio, kako kaže „Edinost", 
zviezda vodilja tlačenim tršćanskim Sloven 
cima i Bog zna, bi ii Slovenci mogli uztra- 
jati tako dugo, da ih nije vodio on, u koga 
su imali takvo neograničeno povjerenje, 
kakvo imadu djeca u svoga otca. U Nabr­
goju smo vidjeli personificiranu narodnu ideju 
on je bio naša zastava, za kojom smo vazda 
odvažno išli u boj, veli „Edinost".

Život tršćanskih Slovenaca tako je 
uzko skopčan s Ivanom Nabrgoj em, da će 
se živo osjećati praznina koja je nastala 
njegovom smrću. Od god. 1865. bijaše on 
duša slovenskog pokreta u Trstu i okolici. 
Te je naime godine bio prvi put izabran u 
gradsko zastupstvo u komu je ostao sve do 
god. 1900. Već prvih godina iako se odli­
kovao [u zastupstvu, da su ga 1873. Slo­
venci poslali kao zastupnika u carevinsko 
vieće, gdje je ostao -sve do g. 1897. kad 
je podlegao nasilju i korupciji one gadne 
klike, kojoj je bio trn u oku.

U vrieme, kad je Nabrgoj stupio na 
političko polje, slovenske narodne ideje go­
tovo nije bilo. Sve je spavalo. Neumornim 
svojim radom, žilavošću i neustrašivosti tr­
gnuo je od sna svoj narod, a kad mu kuc­
nula posljeđna ura, mogao je ponosno i 
mirno gledati na uspjehe svog rađa i svog 
života. Ponosno, jer je vazda vršio svoje 
dužnosti i izvršio zadaću, koju je (sebi pre- 
duzeo, a mimo, jer vidi, da mu je rad okru­
njen uspjehom i da ima mnogo mladih sila, 
koje njegov rad nastavljaju. Velikom sloven­
skom rodoljubu vječna spomen!

Sprovod Ivana Nabergoja. U petak je 
pohranjen na bajnom Prošeku Ivan Naber- 

goj. Taj je sprovod sam po sebi kazivao, da 
se pokopa velik i mio čovjek, ljubimac na­
roda. Na sprovod je došlo množtvo naroda 
iz Trsta i iz okolice, a iz Ljubljane pris- 
pješe medju drugima: dr. Ferjančić, đr. Ku- 
šar, dr. H. Dolenc, Povše i dr. Žitnik. Iz 
Gorice je došao Gabršćek, a iz Istre Spin- 
čić i Trinajstić.

Dakako da tršćanska vlada i tršćanski 
namjestnik nisu ni pri tom sprovodu sudje­
lovali, makar da je to pred svačijim očima 
netaktičnost prve vrsti. Pred kućom žalosti 
i nad grobom pjevalo je društvo „Hajdrich" 
Na grobu je najprije govorio istarski zastup­
nik Mandić,' koji je u kratko orisao pokoj­
nikove vrline i zasluge za slovenski narod, 
te je označio znamenovanje Nabergojeva 
rada u narodu. Iza Mandića govorio je đr. 
Ferjančić, te je orisao znameniti značaj po­
kojnikov, njegovu domovinsku ljubav, poziv- 
Ijući prisutne, da ‘ ostanu, vjerni idejama 
Ivana Nabergoja. Slava dičnom patrioti i 
poborniku slovenskog naroda!

Srbin — Bačvanin. Neki Srbin iz 
Bačve poslal je ovi dni na naše uredništvo 
jednu dopisnicu punu, ciganskeh uvredi, keh 
je on za siguro našal va svojem srbsko- 
ciganskem dicionarije.

. Na srbijanske uvredi mi smo odavna 
naučeni, za to se^ni malo ne čudimo smradu- 
Srbinu — Bačvaninu: ta Bože moj, bačva 
i onako daje ono ča ima. Bačvanin nam 
govori, da su Srbi najslavniji narod na 
svetu. To je istina, nego pitanje je: kemu 
imaju da zahvale . tu njihovu slavu ? Svo­
jemu junačtvu ne, zač su pustili da ih Turci 
dave puneh 500 let, dočim je jedina Hrvat­
ska znala va to vreme očuvat svoju slobodu. 
Kod Slivnice su isto bežali kako zeci, i da 
da ni bilo milosti evropejskeh velevlasti Sr­
bija bi danas bila bugarska županija. Dakle 
kemu imaju Srbi da zahvale svoju slavu? 
Po čem ih svet pozna? Mi mislimo, da po 
ničem drugem ako ne po škaudaleh njiho­
voga kraljevskoga dvora, po dugeh kralja 
Milana i — ča je najviše — po rojenju 
•kraljice Mašine. I zbilja je slavan onaj na- 
rodpki more sa Mašinom.....

Evo bačvanska hrdjo, tu je sva tvoja 
srbska slava!

I još jedan armirajzner. Pred par me- 
seci hodil je po Istre kako pravi armiraj­
zner on šegavi d’ Anunzio ale kako ga va 
Italije zovu Rampagnetta. Ovi dni se je va 
oveh stranah pokazal jedan drugi talijanski 
štanjaro: neki Villari.

Tega Villara su Talijani — kad ni- 
maju boljega od njega — zibrali za pred- 
sednika onega društva „Dante Kaligheri", 
društva, k6 ima svrhu, da kako i „Lega" 
pripravlja naše zemlje za gladnu Italiju. I 
ta Villari je prišal va naši kraji, da se 
osvedoči, ako su to talijanski kraji, ale pak 
nisu. I Villari se je osvedočil, da su to ta­
lijanski kraji, a evo kako: S njim su šli 
dva tri naša kalabreza i peljali su ga od 
mešta do mesta kako da bi na špažiće. On 
ni smel niš ni čut ni videt, dokle ne bi 
prišal va kakovu petešariju ale pak v ošta- 
riju, kade bi mu se talijanski pnnudilo žmulj 
peteša ale pak vina. I to bi bilo dosti. Već 
puti bi. se dogodilo, da bi Villari rekal: 
— Digo, signori, mi vorreiandar de questa 
parte“. A oni bi na njega naskočili: — Ne 

’ne — tamo ni lepo — homo ovuda. — A 
znate žač ga nisu pustili na onu stran ? Za 
to, zač su znali, da bi tamo čul hrvatski 
govorit, a to je bilo ono ča oni nisu nikako 
oteli. To je krivo da nisu tega Villara zi- 
vukli na Rukavašćinu i na Lovranšćinu. 
Kega će vraga — kada ovde svet ne će 
nego đa hrvatski govori. Pegula!

Va Dalmacije mu se je lepa dogodila. 
Va Šibenike su mu rekli, da ;svi oni, ki nose 
cijene bareti da su Hrvati. Priđe ti on va 
Spljet i vidi tamo svu silu crjeneh baret. 
— Che nova la ? rekal je on, tu ima Hrvati 
kako mravi. Ne verujte, rekal mu je na to 
zadarski podestš. Ziliotto — ono su sve Ta­
lijani, a nose cijene bareti na uspomenu od 
Garibalđa ki je nosil cijenu stomanju...

A Villari je poveroval. — Villari je 
brižan...

Krstić dekoriran. Govori se, da je Kr­
stić, za to ča je va svojoj „tete Jambrožije" 

branil Srbe, dobil jedan „Smrdobraiski" 
orden, to je jedan prašći meliur.

Lovranski dopisnik „Plccola". Ste či­
tali neki dan va „Piccole" on * dopis z Lo­
vrana, va kem se neki Poperdilo tuži, da 
je suša i da ni ribi va more. Ah! to je fa­
mozno! Tonni — nessuno. Scombri e scom- 
bretti — nessuno! Još ni falilo nego đa 
napiše: „Strijazzi pocchissimi,— šmita qual- 
cheduua — glavozzi nissnno. Nego neka se 
„Piccolov" Poperdilo tješi: Niš za to, ako 
nimamo ni scombri ni scombretti, ni šmite 
ni glavozzi — dosta je đa imamo va Lo­
vrane — kanji... A teh ne fali. „Piccolov" 
Poperdilo je jedan palpantni eksemplar."

Blejamin a Rotterdam. „Piccolo* se 
tuži, da va Lovrane nima ribi. To znamo i 
mi, a to zna i Blejamin, ki je siromah ovo 
leto upravo in malora z njegovom „tratom". 
Kako da je prokleta — ni šćami. Ni ribi 
pak Bog! Najzađa mane je Blejamina žal, 
za svem tem, da ni naš čovek.. Čovek fa- 
miljan------- i sa svem tem riba neće ni 
blizu. .A ki je temu kriv ? Ki ako ne Ćozoti. 
Oni su distrujili svu ribu va našem „Kvar- 
nere“, oni su hitili Blejamina a Rotterdam. 
I tako vidite, va Lovrane Talijani Talija­
nom kidaju z ust bukunić kruha. — Ver- 
gogna!

Talij'anska bezobraznost. Kako je poz­
nato Grosmana va Lovrane drži već od ne­
koliko vremena mađrun, pak se „Piccolo" 
tuži, đa kako će moći sami dva učitelja 
vadit 300 dece? Mi pak pitamo „Piccola": 
Naša hrvatska škola va Lovrane ima 150 
dece i jeđnega samega meštra. Kako će 
pak on sam moć vadit toliku decu ? Ja sam 
videl bezobrazneh ljudi, ale onako sfacianeh 
ljudi kako su to naši Poperdili, ja mislim 
đa nima nanke va Calabrije.

Češki „Narodny listy“ zabranjeni u Hr­
vatskoj. Ni najzagriženije židovske nemačko- 
talijanske novine nisu pisale o zagiebačkeh 
dogođjajeh tako pogano, kako češki „Na­
rodni listy“, za koje Krstić piše, đa su se 
odkrstili od „divljačkoga naroda", ki pred­
stavlja živu sliku od sredovečneh i još sta- 
rejeh barbari.

Tako se on pozivlje na pišanje smradnih 
„Narodnih listy“. Mi pak velimo: Nam ne 
imponira ča piše o nama plačeničko pero u 
jednim „Narodnim listy“, jer cielo ostalo 
češko novinstvo je uz nas, a tako i svi po­
šteni Česi, dočim sa Srbima drže samo oni 
kim se mile srbske svinjarije, ke su godine 
i godine blatile, a još i dan danas blate 
svu evropejsku štampu.

Mi smo već rekli Srbi nisu Slaveni! 
Slaveni su fini ljudi, zadojeni moralom i 
poštenjem. A nadjite mi tega kod Srba, pa 
evo vam moje glave. Zaludo je. Istinu ne 
more prekrit ni ono nekoliko tisuća dinara 
ča ih dobivaju plaćeni škribe, kem je zadaća 
đa raztrube svetom neku srbsku slavu. — 
Srbi su magjarski i turski lakaji, eto to 
su Srbi. A „Narodni listyu neka pišu ča ih 
volja — mi pljuvamo na njihovo pisanje.

Škole u Opatiji. U naše dve škole u 
Opatiji upisalo se je ovo leto okolo 150 
dece. Va njemačku okolo 100, a u talijan­
sku pak jedno 30. U našu školu su upisali 
decu svi naši a isto tako i Slovenci, ki su 
ovde nastanjeni.

U nemačku osim nemačke upisalo se 
je mnogo talijanske dece osobito iz Volos- 
koga a nekoliko i iz Opatije. Va talijansku 
školu hpde pak deca od praveh Talijani iz 
Italije i par domaćeh.

Ova škola ni već ni malo kod nas 
potrebna — još ko leto pak će je nestat. 
Z ovom školom pokazuju pak naši Talijani 
va Istri koliko su pravedni i pošteni. Za 
njihove 30 dece plaćaju jednega učitelja a 
za naše 150 isto jeđnega, jer jednega pla­
ćamo mi iz svojga žepa, plaća družba sv. 
Cirila i Metoda. Kad bi va njihoj školi bilo 
150 dece, onda bi sigurno dali četiri uči­
telji. Takovu nepravicu moru delat samo 
Talijani.

Našoj školskoj oblasti i višoj i nižoj 
stavljamo na srdce ove brojke, pak neka 
naredi, da se već jedan put pul nas ta božji 
zakon poštuje.

Kako se vidi po brojkah, mi smo za­
dovoljni sa uspjehom upisivanja. Ono malo 
našeh ča su još na krivom putu će s vre. 



menom pokazat, da su dali svoju decu va 
tuđje Školi — zač ki otudjuje dete od 
svojga zajika on ga otudjuje i od svojga 
otca i materi. Ki će bit kriv, ako budu 
imali nikakovu decu? — A to će i bit. — 
Da bi tako ne!

Hrvatska gimnazija va Pazine otvorila 
se je na 15. o. m. Liep broj novoupisane 
dece dokazuje kako ta gimnazija upravo 
lepo napreduje. Utješljiva je i ta okolnost, 
da se sada va Pazin stječu učenici od svih 
krajeva Istre i Primorja. Zaludo je — još 
malo i Pazin če postat središče Hrvatstva 
v Istre. Ta vrag peče Talijane i za to se 
oni toliko i bore proti onoj našoj gimnaziji.

Djačko pođporno društvo va Pazine 
imelo je ovi dni svoju godišnju skupšćinu. 
Iz izvješća blagajnika proizlazi, da je to 
društvo razdalo va ove tri leta odkad gi­
mnazija obstoji preko 33 tisuće krun po­
trebnim učenikom. Ta se je novac sakupil 
skoro vas va Istre. Opet jedan lepi dokaz 
patriotizma hrvatskih ljudi va Istre. Ljudem 
pak ki su se do sada borili i mučili da je 
to društvo tako napredovalo naše najsrdač­
nije čestitke. Dao Bog te nam pod njiho­
vom upravom to lepo društo i nadalje cvalo 
i napredovalo.

Budući utorak na 23. o. m. bit će va 
Trste‘ dibatimenat zaradi čedomorstva na 
Matuljah. Naši čitatelji te se spamećevat o 
onem detetu, kega se je razrezanoga našlo 
va Kratićevoj provaže! Opažamo, da je ona 
Bratićeva devica bila sve do pred malo vre­
mena va peržune na Voloskem. I opažamo, 
da bi se pržuni na Voloskem morali nekako 
drugačeje zagradit, zač ovako more svaki 
govorit z vani z onemi, ki su nutre zaprti.

Krstić bi imel poć va peržun subotu 
na 19. o. m. ma da neće poć, zač da mu se 
je storil na nose jedan čiraj. Ovi dni da je 
bil puli duhtora Grošića, da mu da certi­
fikat da je bolan. Ne znamo ča će na to 
c. k. tribuna! va Trate.

Nova butiga. Kako se vidi iz objave 
na trećoj strani našega lista gosp. Luka 
Baretić je preuze! butigu od Steidla. Gosp. 
Luka Baretić je dobar rodoljub — mi ga 
toplo preporučamo našim prijateljem.

Poperdilke na Voloskem kako da su 
ponorele. To ti teku od kuće do kuće i 
kažu one svinjarske razgovore štampane va 
zadnjoj matuljskoj štrace. I va istinu imaju 
da se s čem i diče. Ono su sve fioretti de 
Italia. Već su počele delat konkurencu reč- 
koj Gomile. Škoda da je propal opatijski 
kazin ... Kakove diplomi za njih — Non 
so se me spiego-------

Beljamin je sav zelen od jada za ono 
ča je neki dan pisala matuljska štraca. Ona 
je pisala ove besedi od jedne naše frajli va 
Lovrane: — Ča se je dinjala ta frajlica 
poć s kćerami odi postolari 1“

. Kada je to Blejamin pročital on je 
raskinu! onu štracu na tisuće kusi i . koliko­
god je mogal udril je z nogom po tlu i za- 
vapil: — Da ako se je dinjala poć s kće­
rami odi postolari1*.

— Impertimente 1 — Postolarova kći! 
— Infamija — 100 volte — infamija! — A 
moja kći? Ča ni i ona kći jednega ex po­
stolara, & ? Ča nisam ja ćelu svoju mladost 
po kopitu tukal i smolu kuheval? Pak ča 
je za to ? Ako sam ja bil postolar — e me 
ne vanto, save? — i ako je moja kći Ma­
rija po tom kći jednega postolara, ča za to 
već se neće nijedna signorina din jat poć 
s njom na spas? Infamija, 1000 volte infa­
mija ! A moja Ada ? Ča će se ona jedanput 
sramit, da njoj je otac bil nekada postolar ? 
Aj bim ju ja otel malo videt, ter bim. Ala 
fin, prva je stvar poštenje ((tu ima Beljamin 
pravo!) a mojem kćeram, Marije i Ade, će 
se moć reć, da njim je otac bil postolar, 
ma ki ni nikada kristali kral**.

Tu ima Beljamin pravo. On je bil po­
stolar — a ako je danas postier, to on nima 
da zahvali botiljam ni drugem regalom, keh 
je va Trst nosil, već svojoj veloj šience i 
kušience. A da je on bil od vavek pošten, 
to Znaju i vrabci va' Lovrane, a da mu je 
i otac bil pošten, to znamo svi, to zna sv. 
Jura i gospodin Bog, ki je na nebe. Za to 
i njegove kćeri, ke su za svem tem kćeri 
od postolara, dunke postolarice ale po do­
maću kalighere — ne moru se sramit poć 

va najveće societadi, počet od Stubice, pak 
sve tamo do Lođonjice na vrateh.

Ki Je kral ? Prigodom zagrebačkih .ne­
mira se tuklo i rušilo, ali kako je naš na­
rod dobar i pošten nigdere se ni zelo ni 
najmanje stvarčice. Samo va jednoj butige 
je pofalilo nekoliko beči i nekoliko robi. 
Oblasti su iskale i iskale dokle nisu naj- 
zada uhvatili tate va stupicu. Ki su to 
bili? Neki Roko Piccoli i neki Orlando 
Majer oba rodjeni Talijani.

Ovo bi dobro „Piccolu** javit, onemu 
„Piccolu**, ki je toliko grdeh uvredi sasul 
ovi dni na naše ljude. Od ovega će moć 
videt „Piccolo**, da ako se kade ča sramot- 
nega dogodi, da tu mora bit blizu kakov 
lopov Talijan.

Barbarstvo lovranskeh Poperdili. Naše 
tužbe glede divljačkog napadaja na Hrvate 
i njihovu narodnost u Lovranu, od strane 
nespašenih tobožnjih Talijana u Lovranu 
bile su do sada bezuspješne koliko na slav­
noj obćini, toliko na c. k. poglavarstvu u 
Voloskom.

Nego mi se nadamo, da će se tomu 
naći đrugde lieka, kada ga se nije našlo u 
Lovranu i u Voloskom.

Ovdje kuha i vrye a da nije došlo 
11. i 12. t m. do sukoba i zlih posljedica 
u Lovranu, mora se zahvaliti jedino mirnoj 
ćudi ustrpljivih Hrvata. Oni su kadli tupiti, 
ali i njihova ustrpljivost ima svoje granice.

Talijanski prodanci i prostaci počeli 
su rabiti i svoje narodno oružje — kamenje 
proti Hrvatima. Kad su se dne 11. t. m. 
čitaoničari i tamburaši mirno kući vraćali, 
pozdravili su ih ti afrikanski divljaci sa 
kamenjem. Pogodili su jednu tamburašicu, 
koja je tek sretnim slučajem izmakla većoj 
opasnosti.

Drugi dan za tim sakupili su Se ti 
plaćeni junaci opet u svoj tabor u tako­
zvanu ložu,'pokraj čitaonice. Tamo su pje­
vali svakojake smradne, demonstrativne 
pjesme. Čekali su i tada, dok izadju čitao­
ničari i tamburaši iz čitaonice, u nadi, da 
će ih opet moći pozdraviti sa narodnim im- 
oružjem i talijanskom svojom- kulturom. — 
Prvo nije pošlo za rukom, ali za drugo do-'- 
šao slučajno mjestni stražar kad i tambu­
raši tik mjesta gdje se utaborila talijanska 
rulja. —

Kad su tamburaši onuda mimo prošli 
dakako pozdravljeni s talijanskom brntturom 
bacili se Zulukaferi na mjestnog stražara 
pa je i on morao liepih čuti i doma ponesti. 
Ovaj im se doista zagrozio, da će morat 
drugdje odgovarat radi svog divljačkog po­
stupanja. Ali mi ne vjerujemo, da će se 
komu ni vlas na glavi skriviti, jer mjestni 
stražar ne može ni kod najbolje volje ništa 
učiniti, jer mu je kavaljer Vlah (puro san- 
gue) zaprietio, da se ne smije mješati med 
demonstrante. — Da je to rekao naš Vlah 
znade dobro i naš magnifico cavaliere senza 
cavallo.

Slavna žandarmerija u Lovranu gleda, 
na sve ovo mirnim okom-------

Čujemo, da se je ovih dana vratio 
s puta poglaviti g. c. k. kotarski poglavar, 
pak se nadamo da će on uspostaviti red.

Tu se hoće energične ruke, da se 
učini kraj bahatosti gadnih napadača, da 
se ne dogodi, kako je to običajno u nas, 
naime kada dodje do zlih posljedica da se 
baca uvjek krivnju na Hrvate, a kalabrežka 
bagra ostaje uvjek. nedužna. Tih dvojakih 
mjera mi ne možemo podnašati više.

Ovim upozorujemo kompetentne oblasti 
po treći put, da učine mir i red u Lovranu 
ako ne bude ni sada naša tužba ništa po­
mogla poduzeti ćemo druge korake.

L o v r a n c i.
Velo slavlje. Kako po navade običa­

vaju vele peršoni proslavit svoj jubilej, tako 
deju da je i Salo proslavil ovi dni jubilej 
dvanajste odsudi aliti kondane, na ku je bil 
pasani čedan odsudjen va oveh devet let 
od kada je izdal svoj narod i materino 
mleko. Za ono pak, ča je bilo prvo, ćemo 
obrnut karticu. Tako dvanajst puti! Opro­
stite ako je malo. Za to da je na svoje 
slavlje pozval dvanajst najdebljeh mačak, 
mej kemi je on bil trinajsti — Juda.

Va svojem govore s kem je pozdravil 
mački da je spomenu!, da je va oveh devet 

let na sploh rečeno, odsudjen na globu iliti 
multu od 240 krun i na 5 meseci i 4 dni 
pržuna, od keh mora još odsest 4 meseci i 
14 dan. Kada su to mački čuli, zdignuli su 
repi i jednoglasno odlučili da mu se ima 
dat — medalja od repi.

Rižo Nonin pak je predložil, ča je 
bilo i primljeno, da se oneh 450 fjorini Ju- 
dinega groša, keh neće Salo moć va pržune 
potrošit, upotrebi za to, da mu se postavi 
jedan monumenat od merlina va Tošine, 
kade je jedanput piketiral cestu. Pepina od 
Turak da ima bit kuma kada bude se ta 
monumenat blagoslovi!, a one s peknjice 
pak ninfi. To će bit čagod lepega. Blaže 
onemu, ki bude do onda poživel! ]

Koncerat istarsko „Vile** u Kastvu. 
Pišu nam iz Kastva: Kako smo bili već ja­
vili izpao je ovaj koncerat nad svako oče­
kivanje, pak i u materialnom ’pogledu, jer 
je bacio čistoga dobitka 62 krune i 34 
filira. —

Zadnji put zaboravili smo u naglosti 
pohvaliti takodjer gg. Vjekoslava Munić i 
Bačić Ernesta, koji su nas kod plesa svo- 
jimi harmonikami bezplatno zabavljali. Ži- 
vili! Pak kako oni, tako i svaki valja da 
bude požrtvovan, jer istom onda moći će 
„Istarska vila** napredovati.

Predprošlu nedelju [otvorio je g. Frane 
Rubeša, krčmar u Kastvu svoje nove pro­
storije. Tom prigodom dala je „Vila** kon­
cerat u novoj sali, gdje se sakupila sva 
sila svieta, pak se je i tu sabralo za druš­
tvo 12 K.

Buduću nedelju daje opet „Istarska 
vila** domaću zabavu u čitaoničkom vrtu, 
pak se nadamo, da će nas onako liepo po­
zabaviti kako i zadnji put.

Dne 28. o. m. daje pak zametska 
„Sloga** u društvu sa „Istarskom vilom** ve­
liki koncerat i zabavu u Zametu. Nego ob 
ovom reći ćemo u budućem broju koju više.

Kako i va Italije. Ovi dni je va mestu 
Czepely (Ugarska) umri kovač Franjo Bar- 
tosch. Buduć se je bil prosul glas, da je ta 
Bartosch bil otrovan od svoje frajarice, 
oblasti su zapovedele, da ga se ima izkopat 
i pregledat, da li je va istinu bil otrovan. 
Nego kada su ga iskopali, ljudi su ostali svi 
kako strelom ošinuti. Premda je bil ta čo- 
vek samo par dan va zemlje, na njem ni 
bilo ni bukunić mesa. Sve je meso na njem 
bilo izrezano i odnešeno. Iskopali su i neke 
druge Iješine ljudi, ki su pred malo dan 
umrli i našlo ih se je prez mesa — sve 
same kosti.

Iztragom se je doznalo, da je grobar 
Fikra u noči izkopeval mrtve izrezal iz njih 
meso i to meso hital svojem prascem za 
hranu. Grobara su zaprli. Tem strahotom 
se mi ne čudimo. Va Italije dogadja ih se 
još i puno strašnijih. Barbari!

Koncerat „Lovora**. U subotu, kako 
se čita u današnjem „Nar. listu** pripravlja 
„Lovor** lepi koncerat i domaću zabavu. — 
Zabave, koje daje naš „Lovor** obično su. 
lepe i vesele, pak držimo da će bit i ova. 
Kade je mladosti, tu je zabave i veselja, 
za to neka ne fali prit subotu nijedan u 
„Zoru**. Osim toga smo uprav i dužni po­
dupirat to naše vredno društvo, jer to pod- 
punoma zaslužuje. Dakle do vidjenja u su­
botu večer.

Za dražbu sv. drila I Metoda za Istru 
darovao je g. B. Frisek kap. u Opatiji 10 
K mjesto vjenča na odar pok. Vjekoslava 
Poržiza. Nadalje daruje 1 K g. Hegediis da 
pokrije sramotu nekomu. — 110 K sakup­
ljena od onih, koji su obnovili klupu pred 
trgovinom g. I. Priskića. Gornji iznosi pre­
dani su g. družbinom blagajniku.

Mali razgovori.
M. Dunke ti govoriš, da je rošasta 

Mačka mamina kći?
J. I ćaćina — a ne samo mamina.
M. A za to je onako fanjska!

M. Jožino, mi amo pozabili za Berku. 
Koliko vremena ju nismo oščipnuli va „Na­
rodnom liste".

J. Nemo, ona je sada va cirkostancah 
jako interesantne!! — moglo bi po zlu poć 
— a onputa: addio jedan glas,

M. Aha! sada razumom. — Afar de 
zibella!

M. Dunke, „lepi od pošti" se dugo 
drži, š?

J. Ja, zač mn fali lepšeh i šegavejeh.
M. A za to su one od peknjice nos 

obesile.

M. Ča je istina da se desetica ženi?
J. I kako lepo. Inšoma, Mate moj, 

danas ni laglje stvari, nego frajaricn nać.
M. Ja, ma je bil pod vizitu?
J. Kako ne, ter je langver —
M. Ti si, Jožino, veli trubilo.
J. A ja-jS I sada ja znam kamo ti mi­

sliš! Ti si Mate — hudoba...

M pje?. i tami). društvo „LOVOR"

Opatija - Volosko 
priredjuje svojim članovom i društvenim 
prijateljem u subotu dne 20. septembra 1902. 

n „Zori" (Kavana Central) u Opatiji

® ® 3C © ta o a ft ©
sa sliedećim programom:

1. a) I. pl. Zajc: „Živila Hrvatska"
b) A Nedved: „Mili kraj". Pjeva muški 

zbor.
2. a) Gj. Eisenhuth: „Mazurka",

b) , * a „Milkina kuća," narodna. 
Udara tamburaški zbor.

3. a) I. pl. Zajc: „Curičica mala",
* c „Nezvesta", slovenska na­

rodna. Pjeva zbor.
4. a) L Krči: „Maria Valeria", Idyla,|

b) t t „Andjelski stan", narodna. 
Udara tamburaški zbor.

6. a) F. Vilhar: „Jadranski zvuci", 
b) L pl. Zajc: „Poputnica Nikole Juri- 

šića." Pjeva zbor.
6. a) A Gervais: „Prvi cjelov", Gavotte,

b) V. G. Brož: „U posavskoj šumi", 
glazbena slika. Izvadja tamburaški 
zbor.

Sadržaj:
1) Večer u šumi. Ura udara 10 sati. — 
2) Vatra. — 3) Vatrogasni Galopp. — 4) 
Sljepčeva pjesma i pratioca mn. — 5) Ro­
dilo se ciganče. — 6) Ciganski ples. — 7) 
Pjetao navješta jutro. Zvonovi zovu u crkvu. 
Orgulje kod mise. — 8) Narod pleše na­

rodno „kolo".

Poslije koncerta domaća zabava.
Ulaznina 1 K po osobi. — Početak u 9 

sati na večer.

Objava.
kojom stavljam sh obćinstvu do znanja 

. da sam preuzeo

oi gosp. Henrtta Mio (Vila Ježića) 
pa se preporučim za što mnogobroj- 
niji posjet, a glavna briga biti će mi 
da svoje p. n. mušterije dobrom i uvjek 

friškom robom poslužim

= uz umjerene ciene = 
Luka Baretić.

Kupujem
20.000 kilograma

» »»> » »■» a lovorov* lišća.
Vrtlarija:

Križišće, 228. Krotiti!.



Javna zahvala.
Duboko tronuti mnogim dokazima usrdnoga saučešća izkazanog nam 

prigodom smrti našega ljubljenoga i nezaboravnoga sina, odnosno brata

V3EK0SLAO PARIZA
mag. farmacije i ljekarnika u Opatiji

i pošto niesmo u stanju, da svakome pojedinome zahvalimo za to, uslobo- 
djujemo se, da ovim putem izrazimo našu najtopliju zahvalu svim onima, 
koji nam bilo ustmeno ili pismeno, bilo polaganjem vjenaca ili pako učes­
tvovanjem kod sprovoda izraziše svoju sućut.

Opatija, 14. rujna 1902.

Stjepan Basuć otvorio je u Vo- 
loskom br. 22 svoju

s koVačmati
te se p. n. gg. vlastnikom i podu­

zetnikom najtoplije prep omča.

^Radnje izuadja solidno, brzo i uz
■»■»-•»-s- najniže eiene. -a-«-«-«-

JJugujuća obitelj
Eod većih narućba do 20% popnete. — Clenioi Sliju 

no na zahtjev gratis i feanlio. '

Višekrat odlikovana,

ffinaeirBka

gk. £. ^oheim

>—»,11 SpeolljaHsta za tajno holostl, ordi- 
X/ nira svaki dan od 10—12 pr. p. za go- 

opodu, a od 2—5 p. p. za gospođje 
na Sijeci, vicolo Germaniabr.2,1. kat.

Nad ljekarnom D. Aoourti.

••06O0©®®QO3COO

Augusta Drelse

Višakrat odlikovana.

Najstarija i najveća

Tvornica peći i zemljenlh stvari

u Ljubljani.

BoMttzM
Peći u najnovijim bojama i oblicima, izvrstno 

izvedene prodaju se po najnižim cienama 
ad kruna daCjen

ooooosooooooooLjekarna D. Accurti ;
aa Riaoi. l

Corsia Dedk, (tik kolodvora) (
prepornča svoje medicinalne specijalitete: .

Že^ezovito-Kina-^ino, vrlo 
ugodna okuse, izvrstno sredstvo proti: , 
slabokrvnosti, živčanim bolestim, lošoj ( 
probavi, te u rekonvalescentnom stanju / 
iza svih bolestih.

ETajflnljo bahalagovo' uljo 
čisto, te sa željezom i jodijom, di­
rektan uvoz iz Bremena iz znamenite i ( 
svjetske tvornice: Lahusen. Ovo čuveno / 
ulje rabi se sa velikim uspjehom proti: ’ 
sušici, skrofuli, rakitiki, plućnom kataru, 
kašlju i kožnom osiku.

Zzvadina Balsapagžljo Elon- 
dugag. Izvrstno sredstvo ža čišćejne krvi 
osobito iza tajnih bolesti.

„(Balifago**. Jedino i najbolje 
sredstvo, kojim se sigurno dadu odstra­
niti krnja oka. • •. -

Zdrave hapljloe. Nenadkriljeno/f- 
sredstv za sve želudčane bolesti.

posjednik sanotertama,

Posujilnisa
u Voloskom

prodaje više komada

zemljišta
.u obćinama: Pobri, Pere- 
niči, Kućeli, Bregi i Ru­
kavac Gornji.

Pobliže informacije mogu 
se dobiti u pisarni dr. K. Ja- 
nežića u Voloskom.

fTI.! —I-. —— V. Tomičić i dr. u Opatiji preporuča slavnom ob- 
I I X 11* ||ćinstvu svoje bogato skladište najfinijih i najmodernijih po- 
A U gjetnicah, omotah, i drugih tiskanicah uz vrlo umjerene ciene.

Prvi zavod za pogrebe
u Opatiji

prepornča se svime što se odnosi na uredjenje odra, 
mrtvačke sobe i pogreba te skladištem u kome će si. ob- 

ćinstvo naći veliki izbor 

jVtrtvačkih liesova (kaseta)
i križeva.

Ciene su koliko za priredbu pogreba, toliko i 
za lieiove vrlo un^jerene.

Odnosne prijave i narnčbe prima

Jfcan JDobertet
Opatija. - Kuća Ertl

Odgovorili urednik Petar Rubinić.

JVCedjunarodna putna poslovnica 

L Mašek i drug na Riecl 
odprema putnike iz Rieke u Ameriku sa najbržim 

parobrodima svakog 
petka d ponedjeljka.

Upute daje bezplatno i brzo

£o JYCašek i drug
Via Gnua ugao Via LM®.

/X Putnicima, koji putuju u Ameriku, nije nuždao da znadu čitati 1 pisati "^23

0.000000030000000

I

t Posujilnica u Voloskom
registrana zadruga na ograničeno jamčenje.

Prima novac na štednju od svakoga, te plaća od istoga 4*/,% ka­
mata, čisto bez ikakvog odbitka. Rentni porez na uložke plaća posujilnica sama. 

. Vraća na štednju uložene iznose bez odpovjedi, pridržaje si ipak 
u osobitih slučajevih, pravo odkaza u smislu § 8 družtvenoga štatuta.

Zajmove (posudo) daje samo zadrugarom, i to na hipoteku ili na mje­
nice i zadužnice uz garanciju.

Uredovni sati: svaki dan izim nedelje i blagdana od 9—12 sati pp. i 
od 3—6 sati poslie podne; u nedelju i blagdane od 9—12 pp.

Družtvena pisama i blagajna nalazi se za sada u odvjetničkoj pisarni 
Dra. Janežiča u Voloskom.

Pobliže informacije dobivaju se u pisarni Dra. K. Janežića i Dra. A. 
Stangera u Voloskom.

Novčani promet u god. 1901 iznašao je K 1161.044*39 — G ran- 
oiia iznašala je K 133.760*—. — Uloženo je bilo u posujilnici god. 1901 
K 575.486*29. _ . „ ,

Ravnateljstvo.

Tiskar* ,V, Tomičić i dr,“ - Op»1ij*,


